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Sommaire
Opinions sur l’allégation « Produit du Canada » sur les étiquettes

On a donné aux répondants une définition de l’allégation « Produit du Canada » et des explications sur les nombreux produits alimentaires qui ne répondent pas aux exigences de l’allégation « Produit du Canada » parce qu’ils contiennent également des produits importés que l’on peut difficilement se procurer au Canada, comme le sucre. On leur a ensuite demandé s’ils étaient d’avis que le sucre devrait être exempté des exigences régissant actuellement l’utilisation de l’allégation « Produit du Canada ». La majorité des répondants (57 p. 100) estiment qu’une exemption devrait être prévue; toutefois, un pourcentage assez élevé de répondants (37 p. 100) s’oppose à cette idée (six pour cent des répondants ne se sont pas prononcés sur la question).


On a aussi informé les répondants que certains produits alimentaires ne sont utilisés qu’à des fins fonctionnelles et ne sont pas généralement consommés en tant que partie intégrante du produit (comme le sel et le vinaigre dans un pot de cornichons). On leur a demandé s’ils étaient d’avis que les ingrédients alimentaires utilisés à des fins fonctionnelles qui ne sont pas consommés en tant que partie intégrante du produit devraient être exemptés des exigences régissant actuellement l’utilisation de l’allégation « Produit du Canada » sur les étiquettes. Encore une fois, les avis étaient plutôt partagés : une légère majorité (54 p. 100) se dit en faveur d’une exemption; cependant, près de quatre personnes sur dix (39 p. 100) sont d’avis que ces ingrédients ne devraient pas être exemptés de la réglementation (sept pour cent des répondants ne se sont pas prononcés sur la question).

Opinions sur l’allégation « Lait 100 % canadien » sur les étiquettes


On a demandé aux répondants d’établir à quel point il était important pour eux que l’allégation « Lait 100 % canadien » sur l’emballage de certains produits laitiers soit utilisée de façon adéquate. Les résultats révèlent que les Canadiens accordent une grande importance à l’exactitude de l’allégation « Lait 100 % canadien », puisque 84 p. 100 des répondants sont d’avis qu’il est important que les renseignements sur l’étiquette soient exacts. Un répondant sur dix (11 p. 100) considère qu’il est assez important que l’allégation soit utilisée avec exactitude, alors que seulement cinq pour cent des répondants n’y accordent pas d’importance.


Bien que la plupart des répondants estiment qu’il est important que l’allégation « Lait 100 % canadien » soit utilisée avec exactitude, il n’y a pas de consensus quant aux types de produits répondant aux critères liés à cette allégation. Près de neuf répondants sur dix (86 p. 100) conviennent qu’un produit laitier dont tous les ingrédients sont d’origine canadienne peut être accompagné de l’allégation « Lait 100 % canadien », et 84 p. 100 croient que l’étiquette d’un produit contenant du lait canadien et d’autres substances laitières fabriquées exclusivement à partir de lait canadien devraient pouvoir porter cette allégation. D’après trois répondants sur quatre (75 p. 100), si le lait canadien est le seul ingrédient laitier, on peut considérer que le produit contient du « lait 100 % canadien ». Les répondants hésitent à considérer un produit laitier (autre que le lait) fabriqué exclusivement à partir de lait canadien comme un produit pouvant porter l’allégation « Lait 100 % canadien »; 57 p. 100 des répondants croient que l’utilisation de cette allégation serait adéquate pour un tel produit. Seulement 24 p. 100 des répondants croient que l’allégation « Lait 100 % canadien » devrait s’appliquer aux produits contenant à la fois du lait canadien et des produits laitiers importés.

Pertinence de l’allégation « Lait 100 % canadien » sur les étiquettes des yogourts

Après avoir remis aux répondants différentes listes d’ingrédients de yogourt, on leur a demandé de choisir les listes auxquelles devrait s’appliquer l’allégation « Lait 100 % canadien ». Les Canadiens sont beaucoup plus enclins à croire que l’allégation « Lait 100 % canadien » devrait s’appliquer à la liste d’ingrédients la plus simple examinée (lait, gélatine et cultures bactériennes actives) (71 p. 100). La proportion de répondants estimant appropriée l’utilisation de cette allégation lorsque le produit comprend de la poudre de lait écrémé est moins grande : 69 p. 100 des répondants croient que l’étiquette du produit pourrait alors porter l’allégation. Si l’on remplace la poudre de lait écrémé par des substances laitières modifiées, la proportion de répondants en faveur de l’utilisation de l’allégation « Lait 100 % canadien » sur l’étiquette d’un tel produit diminue pour s’établir à 63 p. 100. Une même proportion de répondants (62 p. 100) estime appropriée l’utilisation de cette allégation sur l’étiquette d’un produit dont les substances laitières constituent les seuls ingrédients laitiers, alors que 58 p. 100 des répondants croient qu’il est approprié d’utiliser l’allégation « Lait 100 % canadien » sur l’étiquette des yogourts contenant des substances laitières modifiées, du lait, de la gélatine et des cultures bactériennes actives. Un peu plus de la moitié des répondants (53 p. 100) seraient en faveur de l’utilisation de l’allégation si les substances laitières modifiées étaient les seuls ingrédients laitiers.


Les résultats du sondage révèlent également que les Canadiens sont divisés en ce qui concerne la phrase qui décrirait le mieux un produit laitier fabriqué à part de lait canadien (et/ou d’ingrédients laitiers provenant de lait canadien). Quatre répondants sur dix (41 p. 100) préfèrent la phrase « Fabriqué à partir de lait 100 % canadien », alors qu’une proportion similaire (37 p. 100) estime que la phrase « Produit laitier 100 % canadien » serait plus appropriée. 
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